AL X EE

SN A SO H The Preservation of Javanese Identity: A Study of Javanese Language
Attitudes and Utilization
B aE # K 4 DEWI PANGESTU SAID

Indonesia has adopted the “Bhinneka Tunggal Tka” concept to unite various
ethnicities. The nation’s formation is unique due to the inclusion of existing tribes.
Group identities can change, strengthen, fade, or multiply during the process.
Indonesian society identifies itself on two levels: as part of the state and as part
of indigenous communities. During the nationalist movement in Indonesia, the
Indonesian people developed a new identity by prioritizing similarities in language
and ideology. This new identity is based on the idea of an Indonesian nation that
transcends ethnic and linguistic differences while still recognizing and celebrating
the unique cultural diversity of its constituent groups. Thus, Indonesia’s identity
as a nation is a continuous process that develops and changes over time.

Linguists have studied the relationship between national and local languages
in Indonesia. Their findings suggest that while some studies focus on the unifying
role of the national language, others highlight the importance of the diverse ethnic
languages spoken across the country. The coexistence of these languages depends on
community culture and communication patterns. The relationship between national and
local languages in Indonesia is complex. While Indonesian is the official language,
local languages such as Javanese are still widely used and taught. The government
has implemented regulations and plans to protect both languages. However, efforts
to strengthen Indonesia may inadvertently affect the preservation of Javanese.
Therefore, it is necessary to analyze the current state of the Javanese language,
particularly its function as an identity for the Javanese people

Based on those statements, the study aims to assess whether the Javanese
language is being adequately preserved or if there is room for improvement. The
following sub—statements will be investigated to achieve the primary research
objective: the current attitude towards the Javanese language, the current use of
the Javanese language, and the present Javanese identity.

LLinguists belonging to Javanese culture have established a set of guidelines
for the use of Javanese speech levels. While there are different classifications,
Sudaryanto (1989) and Ekowardono et al. (1993) have formulated the most suitable
procedures for practical use. These guidelines are simple, relevant to contemporary
Javanese communication, and widely accepted. The researchers used these guidelines
to analyze the use of Javanese by the participants in their study.

A variety of data collection methods have been employed in this study,
including questionnaires, interviews, and recorded conversations. The findings from
the questionnaires and interviews reveal that participants hold a positive attitude
towards the Javanese language, demonstrating strong loyalty, pride, and an awareness
of linguistic norms. However, there is a notable discrepancy between their perceived
proficiency and actual usage, suggesting a gap between their beliefs and their
practical language skills. The discussion explores the evolving ways in which



participants utilize Javanese, highlighting a gradual shift away from standard
Javanese. This trend raises concerns about the preservation of the language,
suggesting that proactive measures must be taken to safeguard its continued vitality
and use.

Thus, this study provides a valuable report on the current state of the
Javanese language and establishes a foundation for further research to address the
identified challenges. It underscores the importance of focusing on preservation
strategies that promote appreciation and correct usage of the Javanese language,
ensuring its survival for future generations. An additional study focused on
protecting the Javanese language, especially through education, is needed to build
on the foundation established by this study.

Keywords: attitude, identity, Indonesia, Javanese, language, nation, language
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